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Edition

⟨1⟩ […]kamrateṅ· qañ· śri tribhuvanādityavarmmadeva ta kamrateṅ· jagat· liṅgaparv-

vata nā thve dvitiya vraḥ koṭihoma⦿

Apparatus

⟨1⟩ śri⬦ śrī F C.

Translation

⟨sacred offering of⟩ V.K.A. Śrī Tribhuvanādityavarmadeva to the K.J. of Liṅgaparvata

on the occasion of the performance of the second sacred koṭihoma.
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Translation by Finot 1904

[Offrande du] seigneur Çrī Tribhuvanādityavarmmadeva, qui (est) seigneur du Liṅga-

parvata ; il fait le second saint koṭihoma.

Translation by Cœdès 1929

.... (offrande) du K. A. Çrī Tribhuvanādityavarmadeva au K. J. Liṅgaparvata, au moment

où est célébré le second saint koṭihoma.
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